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Platón que nos muestra una idea más progresista pues la considera apta para la 


guerra. 


La obra se completa con dos Apéndices (pp 163-179) en los que se trata la 
importancia que tenía la dote de la mujer y el lugar que ocupaba el amor en el 
matrimonio, a lo que siguen las Notas a los diferentes capítulos (pp 181-191), 
una breve Bibliografía selecta (193-196) y un Índice analítico. 


Se trata, pues, de un libro de divulgación en el que el autor intenta ofrecer- 
nos de un modo claro y atractivo las diferentes concepciones de la mujer en la 
cultura griega. En resumen, nos encontramos con un estudio de la mujer bastan- 
te completo en el que el autor con un estilo sencillo pero conciso y ameno trata 
de introducirnos en el mundo social de la mujer griega abriéndonos el camino 
para una mayor profundización en el tema. 


GUILLERMINA GONZÁLEZ ALMENARA 


MOURE CASAS, ANA, Julio Obsecuente. Libro de los Prodigios (restituido a su inte- 
gridad en beneficio de la Historia, por Conrado Licóstenes), introducción, tra- 
ducción y notas de Ana Moure Casas, Madrid, 1990. 


Esta edición de Licóstenes del Libro de los Prodigios de Julio Obsecuente es 
una exposición, desde los tiempos de la Fundación de Roma hasta el momento 
más esplendoroso del Imperio, de las creencias religiosas del pueblo romano en 
los prodigios que tienen sus razones más profundas en la mentalidad humana. 


Inspirándose en Livio, Julius Obsequens, autor de la única monografía de pro- 
digios que existe en la literatura clásica, y del que apenas conocemos más que su 
nombre, muestra en esta obra la capacidad de asimilación de la cultura antigua 
por parte del cristianismo. Una historia de los prodigios de la antigua religión 
romana es, como el contenido de este libro, un tema pagano. Así mismo, la pos- 
tura pagana que adopta el autor vislumbra un tono de polémica anticristiana 
desde el momento en que sitúa los datos históricos inmediatamente después de 
las narraciones de prodigios, pretendiendo mostrar el influjo de la religión en la 
historia. 


Desconocida en la Edad Media, esta historia de los prodigios suscitó gran in- 
terés en los humanistas, entre otros motivos, por el carácter astrológico de mu- 
chos prodigios, llegando a ser considerada como uno de los libros más curiosos y 
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entretenidos. Su editor, Conrado Licóstenes (1518-1561), famoso por su cono- 
cimiento de las lenguas antiguas, completó la historia siguiendo un orden crono- 
lógico desde el reinado de Rómulo hasta el consulado de Lucio Escipión y Gayo 
Lalio. 


El presente libro es la única traducción española de la obra de Obsecuente, 
realizada por la Dra. Ana Moure Casas, Profesora Titular de Filología Latina en 
la Universidad Complutense de Madrid, de quien debemos destacar su fidelidad 
a la hora de traducir el texto tal como aparece en la edición de Licóstenes, así co- 
mo la elaboración de una introducción, donde hace un estudio completo del au- 
tor y de sus fuentes, y de unas notas finales que nos acercan a la realidad históri- 
ca-mitológica del pueblo romano. 


CAROLINA REAL TORRES 


THÉVENOT-WARELLE (ANNIE): Le dialecte grec d'Elide. Phonétique et Phono- 
logie, Nancy, Presses Universitaires de Nancy, 1988, 175 pp. 


Este libro, resultado de una tesis de III Ciclo presentada en 1983 en la Uni- 
versidad de Nancy II bajo la dirección de Cl. Brixhe, se inscribe en el marco de 
los trabajos monográficos que últimamente se vienen realizando sobre los dife- 
rentes dialectos con el fin de disponer de descripciones actualizadas de cada uno 


de ellos. 


Se trata de una detallada descripción e interpretación del sistema fonológico 
del dialecto eleo desde las inscripciones más antiguas, que datan de finales del 
s.VII a.C., hasta las inscripciones de los s.III/II a.C., fecha en la que se impone la 
koiné. La autora distingue, diacrónicamente, un período arcaico anterior a la in- 
troducción del alfabeto jonio, y un período reciente que data a partir del 350 
DE, 


En la Introducción (pp.19-27) se hace una breve referencia geográfica e his- 
tórica sobre la Élide, y se analiza el material epigráfico del dialecto (lugar de 
descubrimiento de los documentos, los materiales de las inscripciones y clasifica- 
ción de los epígrafes) y el estado actual de los trabajos sobre el corpus y sobre el 
dialecto. En una breve primera parte (pp.29-33) se examinan los caracteres del 
alfabeto eleo, utilizado en las inscripciones durante el período arcaico. Sigue des- 
pués una Tabla de concordancias de las inscripciones (pp-35s), y el estudio fono- 
lógico que como objetivo de la obra ocupa casi toda su extensión (pp.37-125), a 


